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  Перечень тем и вопросов в отсутствие первоначального 
и периодических докладов 
 
 

  Гренада 
 
 

 В соответствии с решением, принятым Комитетом на его тридцать вось-
мой сессии (14 мая — 1 июня 2007 года), и в отсутствие первоначального док-
лада государства-участника, который должен был быть представлен в 
1991 году, а также его периодических докладов предсессионная рабочая группа 
приняла решение приступить к подготовке настоящего перечня тем и вопросов. 
 

  Общие сведения 
 

1. Просьба объяснить, почему Комитету не были представлены первона-
чальный и последующие доклады, как того требует статья 18 Конвенции. 
Просьба сообщить, что было сделано к настоящему моменту для подготовки 
докладов. Рассматривало ли государство-участник возможность обратиться за 
помощью в Управление Верховного комиссара по правам человека, Отдел по 
улучшению положения женщин и другие органы системы Организации Объе-
диненных Наций в целях скорейшей подготовки и представления доклада 
КЛДЖ? 

2. Просьба представить общую и фактическую информацию о стране в со-
ответствии с согласованными руководящими принципами представления док-
ладов государствами-участниками международных договоров по правам чело-
века, включая Конвенцию (HRI/GEN/2/Rev. 6). 
 

  Сбор данных 
 

3. Просьба представить информацию о положении дел со сбором и анализом 
данных в стране в целом, а также о том, насколько широко при сборе данных 
используется метод разбивки по признаку пола. Просьба указать, как прави-
тельство намерено усовершенствовать процесс сбора и анализа таких данных с 
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разбивкой по полу, возрасту и сельским/городским районам в сферах, охваты-
ваемых Конвенцией, с тем чтобы содействовать формированию политики и 
разработке программ и оценивать прогресс в деле осуществления Конвенции. 
 

  Правовой статус Конвенции и включение ее положений во 
внутригосударственное законодательство и политику 
 

4. Просьба указать, существуют ли какие-либо законы или директивные ука-
зания, в которых дается определение дискриминации в отношении женщин. 
Если да, то просьба пояснить, является ли это определение достаточно широ-
ким и подпадает ли под него любое действие, которое может повлечь за собой 
неодинаковое обращение с женщинами и мужчинами. Просьба указать также, 
подпадают ли под это определение действия государственных и частных субъ-
ектов и охватывает ли оно как прямую, так и косвенную дискриминацию. 

5. Просьба представить информацию о статусе Конвенции по отношению к 
национальному законодательству. Просьба указать, является ли Конвенция до-
кументом прямого действия и были ли случаи, чтобы на Конвенцию ссылались 
в суде. Была ли распространена информация о Конвенции, и было ли к ней 
привлечено внимание, с тем чтобы женщины знали о своих правах? 

6. Просьба пояснить, были ли введены какие-либо санкции за дискримина-
цию в отношении женщин во всех социальных областях, прежде всего в отно-
шении доступа к образованию, возможностям трудоустройства и медицинско-
му обслуживанию. Просьба представить информацию о характере этих санк-
ций и о том, как они применяются на практике. Представьте также информа-
цию о средствах правовой защиты, которыми могут воспользоваться женщины, 
чьи права были нарушены. 

7. Просьба представить информацию о законах и программах, направленных 
на изменение обычаев и практики, которые влекут за собой дискриминацию в 
отношении женщин или закрепляют такую дискриминацию. 
 

  Национальные механизмы по улучшению положения женщин 
 

8. Просьба представить разъяснения относительно статуса и функций Отде-
ла по гендерным вопросам и делам семьи Министерства социального развития, 
нынешнего уровня его финансирования и укомплектования его штатов. Прось-
ба представить информацию о любых специальных механизмах и других ин-
ститутах, таких как комиссия или омбудсмен, созданных в целях поощрения и 
защиты прав человека, в том числе прав женщин, и/или наблюдения за осуще-
ствлением Конвенции. Расскажите, какие меры принимает или намерено при-
нять правительство, чтобы национальные механизмы по улучшению положе-
ния женщин обладали необходимым потенциалом в области принятия решений 
и располагали достаточными финансовыми и кадровыми ресурсами. Пред-
ставьте информацию о статусе и функциях Комитета по вопросам государст-
венного образования и укажите, какова его роль в распространении информа-
ции о Конвенции. 
 

  Программы и планы действий 
 

9. Просьба представить информацию о ходе разработки национальной ген-
дерной политики. Просьба указать, были ли разработаны документ о стратегии 
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сокращения масштабов нищеты и национальный стратегический план разви-
тия, и пояснить, насколько они учитывают гендерную проблематику и отража-
ют положения Конвенции. 
 

  Временные специальные меры 
 

10. Просьба пояснить, были ли приняты в соответствии с пунктом 1 статьи 4 
Конвенции и общей рекомендацией № 25 Комитета какие-либо временные спе-
циальные меры, включая антидискриминационные и любые другие меры, в це-
лях содействия обеспечению равенства мужчин и женщин на всех уровнях и во 
всех учреждениях государственного сектора. Включите информацию о прояв-
лениях неравенства, которые эти меры призваны устранить, и о том, обеспечи-
вается ли на практике принятие этих мер и осуществляется ли соответствую-
щий контроль. 
 

  Стереотипы и культурная практика 
 

11. Просьба представить информацию о том, какие виды культурной и тради-
ционной практики, в том числе связанные с воспитанием детей или образом 
жизни, препятствуют улучшению положения женщин в обществе, особо указав 
их последствия для положения женщин в семье и в системах образования и за-
нятости. Представьте сведения о мерах, если таковые принимаются, по изме-
нению социальных и культурных моделей поведения, которые ведут к форми-
рованию стереотипов или закрепляют идею превосходства мужчин в этих сфе-
рах. 
 

  Насилие в отношении женщин 
 

12. Просьба представить информацию о Законе о бытовом насилии 2001 года 
и о том, соответствуют ли его положения положениям Конвенции. Просьба 
представить также информацию об упрощенном порядке судопроизводства по 
делам о бытовом насилии и о любых других законах и мерах, принятых в целях 
борьбы с насилием в отношении женщин. Просьба указать, существует ли база 
данных с разбивкой по признаку пола о случаях насилия в отношении женщин. 
Существует ли база данных с разбивкой по полу о случаях применения телес-
ных наказаний и их последствиях для женщин и девочек, в том числе в семье, в 
школе, в местах содержания под стражей и в других учреждениях. Рассматри-
вает ли государство-участник возможность изменения законов о телесных на-
казаниях и введения запрета на них? 

13. Просьба указать, какие средства правовой защиты имеются в распоряже-
нии женщин, ставших жертвами насилия, в том числе бытового, а именно о 
доступе к правосудию и возможностям реабилитации. Просьба представить 
последнюю информацию о том, в какие конкретно учреждения, включая при-
юты, могут обратиться женщины и девочки, столкнувшиеся с насилием в семье 
и за ее пределами, и уточнить, существуют ли в правоохранительных органах 
специальные подразделения, занимающиеся случаями насилия в отношении 
женщин. В этой связи просьба представить информацию о спецподразделении 
по работе с жертвами бытового и сексуального насилия. 
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  Торговля женщинами и эксплуатация проституции 
 

14. Просьба представить информацию о мерах, принятых государством-
участником для принятия законов и стратегий для борьбы с торговлей женщи-
нами и девочками, включая их экономическую и сексуальную эксплуатацию 
организациями, участвующими в такой торговле, и для ее предотвращения. 
Просьба представить также информацию о протоколе по вопросам жестокого 
обращения с детьми и пояснить, насколько в нем охвачены аспекты, касаю-
щиеся эксплуатации девочек. 

15. Просьба указать, распространяются ли какие-либо из законов, мер и стра-
тегий по борьбе с насилием в отношении женщин на женщин, занимающихся 
проституцией. 
 

  Участие в процессе принятия решений и представленность 
на международном уровне 
 

16. Просьба представить данные о процентной доле женщин среди членов 
политических партий, а также о доле занимаемых женщинами государствен-
ных должностей, в том числе в научных учреждениях и на старших уровнях 
государственного управления. Просьба представить информацию о том, какие 
конкретно меры планируется принять, чтобы обеспечить полноценное и рав-
ноправное участие и представленность женщин на всех уровнях управления, 
включая законодательную и судебную ветви власти, а также на международном 
уровне, с учетом общей рекомендации № 25 Комитета по пункту 1 статьи 4 
Конвенции и общей рекомендации № 23 об участии женщин в общественной 
жизни. Просьба представить информацию о процентной доле женщин, прини-
мавших участие в выборах 2008 года. 
 

  Гражданство 
 

17. Просьба представить информацию о том, пользуются ли женщины рав-
ными с мужчинами правами в вопросах приобретения, изменения и сохранения 
гражданства и его передачи детям независимо от своего семейного положения. 
Просьба представить информацию о том, какие социальные, культурные и эко-
номические факторы влияют на осуществление женщинами этих прав. 
 

  Образование 
 

18. Просьба представить последние данные о доле девочек и женщин среди 
учащихся начальных, средних и высших учебных заведений, а также о том, на 
каких специальностях девушки и женщины составляют большинство учащихся 
в средних и высших учебных заведениях. Просьба представить показатели от-
сева женщин из учебных учреждений всех уровней, а также основные причи-
ны, по которым девочки и женщины не заканчивают образование. Просьба 
представить также данные об уровне образования женщин и девочек из сель-
ских районов и имеющих инвалидность, а также об их доступе к возможностям 
получения образования. 

19. Просьба представить информацию о случаях насилия и сексуальных до-
могательств в отношении девочек в школах и о принимаемых в связи с этими 
проблемами мерах. 
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20. Просьба представить информацию о Законе об образовании 2002 года и о 
том, насколько его положения соответствуют положениям Конвенции. Просьба 
представить также последнюю информацию о программе помощи несовер-
шеннолетним матерям и о том, насколько эффективно она осуществляется. 
Просьба указать, принимает ли правительство какие-либо другие законы и ме-
ры для расширения возможностей получения образования беременными де-
вушками и несовершеннолетними матерями, с тем чтобы они могли завершить 
образование или вернуться в учебное заведение после родов. 
 

  Занятость 
 

21. Просьба представить последние статистические данные с разбивкой по 
полу о женщинах на рынке труда, в том числе о любых различиях в оплате тру-
да женщин и мужчин и в предоставляемых им пособиях. Поясните, отличаются 
ли процедуры найма и трудоустройства для женщин и мужчин и имеются ли 
положения, запрещающие дискриминацию, сексуальные домогательства и на-
силие в отношении женщин на рабочем месте. 

22. Просьба представить сведения о процентной доле женщин, занятых в не-
формальном секторе и занимающихся неоплачиваемой работой по дому, и ука-
зать, какие меры принимаются государством-участником для оказания им под-
держки. Просьба представить информацию о мерах, принимаемых государст-
вом-участником для облегчения социально-экономического положения одино-
ких женщин, самостоятельно ведущих домашние хозяйства. 
 

  Здравоохранение 
 

23. Просьба представить информацию о том, услугами каких медицинских 
учреждений и медицинских работников могут воспользоваться женщины для 
удовлетворения своих особых потребностей в области охраны здоровья на про-
тяжении всей жизни, в том числе пожилые женщины и женщины-инвалиды. 

24. Просьба представить подробные последние данные о наличии доступных 
женщинам медицинских услуг, прежде всего в области охраны репродуктивно-
го и сексуального здоровья, и учебных программ, в том числе об их содержа-
нии и доступности конкретным группам, таким как девочки-подростки и жен-
щины, проживающие в сельской местности. 

25. Просьба пояснить, какие меры принимаются государством-участником 
для снижения высоких показателей подростковой беременности. Просьба 
представить информацию о том, какие меры принимаются для повышения эф-
фективности психологической помощи и консультационных услуг в целях 
обеспечения их доступности для всех девочек, в том числе для несовершенно-
летних матерей и девочек-инвалидов. 

26. Просьба пояснить, какие меры и программы осуществляются в стране для 
повышения осведомленности в обществе о рисках и последствиях заболева-
ний, передающихся половым путем, прежде всего ВИЧ/СПИДа. Укажите, ори-
ентированы ли какие-либо из этих мер конкретно на женщин и девочек. 
Просьба представить информацию о Национальном управлении по проблеме 
ВИЧ/СПИДа и указать, что уже было сделано им, в том числе в целях борьбы с 
дискриминацией в отношении инфицированных женщин и девочек. 
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  Социальные и экономические пособия 
 

27. Просьба представить информацию о существующих семейных пособиях, 
включая доступ к банковским займам, ипотечным кредитам и возможностям в 
области страхования здоровья, а также о том, имеют ли замужние и незамуж-
ние женщины равные права на них. 
 

  Женщины, проживающие в сельской местности 
 

28. Просьба представить информацию о любых стратегиях и программах, 
реализуемых правительством в целях улучшения положения женщин, прожи-
вающих в сельской местности, в том числе связанных с расширением их дос-
тупа к услугам в сфере здравоохранения, образования, занятости, а также дос-
тупа к земле и кредитам и их участия в процессе принятия решений, уделив 
при этом особое внимание положению пожилых женщин. Просьба пояснить, 
знают ли женщины, проживающие в сельской местности, о своих конституци-
онных правах и проводятся ли в этих целях общественно-информационные 
кампании. Какими видами помощи могут воспользоваться женщины, рабо-
тающие в сельскохозяйственном секторе? Просьба представить также инфор-
мацию о том, учитываются ли гендерные аспекты в национальных стратегиях 
оказания чрезвычайной помощи в случае бедствий и национальных мерах по 
борьбе с отрицательными последствиями изменения климата. 
 

  Равенство перед законом 
 

29. Просьба пояснить, равны ли женщины и мужчины перед законом с точки 
зрения их правоспособности при заключении договоров и управлении имуще-
ством и в суде. Просьба уточнить, имеют ли женщины доступ к бесплатной 
правовой помощи наравне с мужчинами. 
 

  Семейные отношения 
 

30. Просьба пояснить, нормы какого права (гражданского, обычного или со-
четание норм двух разновидностей) регулируют семейные отношения. Просьба 
пояснить, предусматривают ли эти правовые нормы равное отношение к жен-
щинам и мужчинам. Просьба представить также информацию об инициативах, 
осуществляемых государством-участником с целью гарантировать женщинам и 
девочкам равные с мужчинами права в вопросах наследования и доступа к 
земле. В связи с этим просьба представить информацию о сохранении и насле-
довании прав незаконнорожденными девочками. 
 

  Факультативный протокол и поправка к пункту 1 статьи 20 
 

31. Сообщите о любом прогрессе, достигнутом в вопросе ратификации Фа-
культативного протокола к Конвенции или присоединения к нему. Расскажите 
также о прогрессе в деле принятия поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции. 

 


